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Braşovti, 10 (22) Iunie 1885.
„C u  n e lin iş te  şi cu  re le  p re sem ţiri v ed e m ă  

cum G e rm an ii d in  A u stria  su n tü  to tü  m ai m u ltă  
striviţi de p ă r e te ! “

M ărtu ris ire a  acé s ta  a lu i „N e m z e t“  ̂ o rg a n u lă  
d-lui T is z a , ad u ce  m ai m u ltă  lu m in ă  a s u p ra  si- 
tuaţiunei a c tu a le  d in  in te r io ru lü  m o n are liie i, d e 
cátü to ţi a r ticu lii su c iţi şi ră su ciţi ai fo ilo ră  u n - 
guresci.

C â tă  p e n tru  M ag h ia ri scie tó  ta  lu m ea  ce 
vréu şi u n d e  ţîn te sc ă . D é r  m ai s u n tü  şi a l ţ i  
factori în  ace s ta  m o n a rc h ia  şi o ri şi ce s ’a r  d ice 
despre p re p o n d e ra n ţa  e lem en tu lu i m a g h ia ră  
in politica a u s tro -u n g a ră , e lü  este  şi ră m â n e  n u 
mai un ü  p o p o ră  de 5 — 6 m ilióne lo cu ito ri şi 
celelalte 3 0  de m ilió n e  n u  p o tü  sé fie co n d am 
nate în vec i la  u n ü  ro lă  p a s iv ă  fa ţă  cu  d ip lo 
maţia m ag h ia ră .

Se nasce  p r in  u rm a re  în tre b a re a , că ce vo- 
iescű şi u n d e  ţin te scă  c e ila lţi  fa to ri dec isiv i d in  
monarchia ?

In tre  n a ţio n a lită ţile  d in  A u s tro -U n g a r ia  o- 
cupâ fără în d o ia la  lo cu lu  ce lă  d ’â n te iă , âtâfcă p r in  
cultura lo ră  c â tă  şi p r in  n u m é ru h i lo ră , G e r 
manii A u strie i.

C ând s ’a  în f i in ţa tă  d u a lism u lă  s ’a lu a tă  de 
basâ a lui eg em o n ia  G e rm a n ilo ră  p este  p o p ó re le  
din A ustria şi eg em o n ia  M ag h ia rilo ru  peste  po
pórele d in  U n g a ria , id en tificân d u -se  in te re se le  
germane şi m a g h ia re  cu  in te rese le  s ta tu lu i. L a  
începutulu erei d u a lis tic e  n u  se v o rb e a  p rin  u r 
mare decâ tă  n u m ai de s tr iv irea  la  p ă re te  a  S la- 
viloru şi a  R o m â n ilo ră  d in  m o n arch iă .

De sése a n i ín có ce  în să  s ’a s e v e rş ită  o m are  
schimbare în t r ’o p a r te  a  m o n arch ie i. A s tăz i, 
după cum v ed em ă , M ag h iarii se p lâ n g ă , că  c u 
metrii lo ră  N em ţi s u n t aceia , c ă ro ra  le-a v e n ită  
réndulű de a  fi s tr iv iţi de p ă re te .

Maşina dualistică, fu n c ţio n âză  în că  m ai d e 
parte in lin işte , d é r b asa  pe ca re  s ’a  c o n s tru ită  
ea este sg u d u ită  d in  fu n d a m e n tă . C ăd ân d ă  ege- 
monia G e rm an ilo ră  în  A u s t r ia , a l ţ i  fa c to ri s ’au  
presentată p e  scenă  şi d esv o lta rea  in te r ió rá  a  s ta 

ţii a lu a tă  o a ltă  d irec ţiu n e , 
întregii p ro c e su lă  acesta  s ’a  d e sfă şu ra tă  în 

tre marginile co n s titu ţiu n a le  şi g u v e rn u lă  d in  
îiena s’a fe r ită  de ori-ce a r  fi p u tu tă  să slă- 
bescă, seu să tu rb u re  le g ă tu ra  cu  U n g a r ia .  A st 

nu i s ’a d a tă  n ic i g u v e rn u lu i u n g u re sc ă  
pnlegiu de a  se am estecă  în  a face rile  in te rió re  

Austriei.
Nici as tăd i n u  esistă  u n ă  asem en ea  c a să  
amestecă. M ăestria  c a b in e tu lu i T aaffe  a 

ü m aceea de-a p ro d u c e  m a re a  sc h im b a re  
mterióra, fără  ca  U n g u rii  să i se p ó tá  o 
nme. In sch im bă g u v e rn u lă  a u s tr ia c ă  s ’a  fe r i tă  şi 
lü de ori şi ce am es te că  în  afacerile  u n g a re  şi 
aeestă politică de a b so lu tă  n e in te rv e n ţiu n e  a  fo s tă  
adoptată şi de c ă tră  g u v e rn u lă  c e n tra lă .

In ui ma acésta  m in is tru lă  T isza  a  în tin s ă  şi 
nai tare córdele egem onie i m a g h ia re  e sp lo a tâ n d ă  
t&tű numai s a p u tu tă  s itu a ţiu n e a  în  fav ó rea  i- 
ei de stată m a g h ia ră .

Intr’aceea lu c ru r ile  au  a v a n s a tă  în  A u s tria .
Astá(Jí cabinetulă T aaffe  d isp u n e  de o m a io rita te  
aiiltö mai m are în  p a r la m e n tă  şi şan se le  re s ta - 
lilirei egemoniei g e rm a n e  s ’au  m ic şo ia tă . A u 
íescutü însă p e n tru  aceea  şanse le  n o ilo ră  fa c to ri 
|  a direcţiunei po litice  ce-o u rm ă re sc ă .

A costă d irec ţiu n e  e d ia m e tru lă  o p u să  celei 
ce dom nesce ad i în  s ta tu lu  u n g a ră . A ici des 
p o tism ă  de r a s s ă , colo p o litică  de îm p ăca re  
în tre  rasse .

E s te  m ai m u ltă  ca s ig u ră , că  d esv o ltân d u -se  
lu c ru r ile  m ai d ep a rte , în  p a r te a  de d inco lo  a  m o 
n a rch ie i se va  in tro d u c e  u n ă  re g im ă  p ro n u n ţa tă  
fed e ra lis tă . U rm ă rile  u n u i asem en ea  re g im ă  nu  
p o tă  fi d ec â tă  p e r ic u l6se p e n tru  eg em o n ia  m a 
g h ia ră . R e u n iu n ile  de m ag h ia r isa re  n u  v o ră  fi 
în  s ta re  de a op ri c u re n tu lu  p u te rn ic ă  a lă  des- 
v o lta rii p o p 6 re lo ru , şi id ea  egalei în d re p tă ţir i  o- 
d a tă  tr iu m fa t6 re  în  A u stria  şi în  U n g a r ia .

R e a u a  p re sem ţire , de ca re  v o rb esce  o ig a - 
n u lă  d -lu i T is z a ,  a re  în  v ed e re  n e g re ş ită  şi a- 
c e 4 a  e v e n tu a lita te , p e  lâ n g ă  a lte  tem eri ce-i in 
suflă n o u a  s itu a ţiu n e  în  A u s tria  fa ţă  cu  cestiu n ea  
le în o ire i p a c tu lu i a u s tro -u n g a ră , ca re  esp iră  în  
1 8 8 7 .

Ce a titu d in e  v o ră  lu ă  noii fac to ri d in  A u 
stria , acu m  cân d  se s em tă  m ai ta ri, în  afacerea  
p a c tu lu i cu  U n g a r ia ?

P â n ă  câ n d  e ra u  N em ţii au s tr ia c ! ta r i  şi m ari 
M agh iarii sciau , că in te re su lă  lo ră  cere de a m e r
g e  m ân ă  ’n  m ân ă  cu  denşii în  cestiu n ile  d u a lis 
mul ui ,  acu m  însă g u v e rn u lă  u n g u re sc ă  s tă  fa ţă  
cu  n o u i fa c to ri în că  n ecu n o scu ţi, de a c ă ro ră  
co n c u rsă  n u  p 6 te  fi s ig u ră  n ic i u n ă  m o m en tă .

D e aici v ine  o fta rea  p e n tru  b ie ţii G e rm an i, 
cari su n tu  acji s tr iv iţi de p ăre te .

M ai b in e  a r  face o rg a n u lă  d -lu i T isza  dăcă  
s a r  în g riji  de s6r te a  ce lo ră  de a c a s ă , cari a b ia  
m ai p o tă  re su flâ  de s triv iţi ce s u n tă  şi de a  că 
ro r a  sp r ij in ă  M ag h iarii v o ră  av e  o d a tă  m ai m are  
lip să  ca de a l ia n ţa  N e m ţilo ră .

Conferinţa deputaţilorft germani în Viena.
Eri s a  íntrunitü în Viena conferenţa deputaţiloră 

din partida liberală germană séu cum se mai numea a 
»stângei reunite.« Scopulü îatrunirei a fostă organisarea 
partidei. Resultatulü încă nu-lü cunóscemü, dér vedemü 
din articulele (Jiarelorü vientse, că se tractézá de unita
tea partidei şi că greutăţile ce se opunü organisărei pe 
basă unita ă suntü forte mari.

*Amü păcătui în contra datoriei nóstre publicistice 
dice »N. fr. Presse« — décá nu amü mărturisi, că 

partida constituţiunei (decembristă) se află în tr’o crisă 
seriosă, deşi încă n ’amü pierdutü tótá speranţa în sus
ţinerea unităţii partidei.«

Se manifestă de câtva timpü în sínulü deputaţilorfl 
germani din Austria unü curentü, ce devine totü mai 
puternictt, spre a se pronunţa ca partidă naţională ger
mană. 0  fracţiune a propusü ca sé se formeze unü 
,clubü germanü.« Oportuniştii, cari suntü încă în maio
ritate, se temü însă ca nu cumva prin pronunţarea na
ţionalismului germanü sé se producă efeetulü contrarü şi 
sé i-se dea cabinetului Taaffe o armă mai multü în mână 
ca sé dică: »étá particularismulü germanü!«

In formă e vorba numai de schimbarea numelui 
partidei, în fondü însă se tractâză de schimbarea tacticei 
şi transplantarea luptei pe térémulü mai restrénsü naţio
n a la  Temerea ca nu cumva o parte sé persiste în a- 
céstá direcţiune, ér cealaltă sé se opună la orî-ce schim
bare şi prin aceea să se facă o scisiune, acéstá temere 
vorbesce din articulii c|iarelorü vienese.

»Celü mai mare pécatü în contra spiritului naţio
nalii amü comite, (Jice »N. fr. Presse,« décá prin desbi- 
nări şi neînţelegeri amü contribui la întărirea sistemului 
actualü.... Desbinarea oposiţiunei germane ne-ar face de 
batjocură şi arnjimü deja în spiritü triumfulü contrarilorü..
Dér póte vomü fi feriţi de acéstá ruşine....«

Procesulft de pressá alu „Zastavei“
In Nr. 115 alü fóiei nóstre amü comunicatü ;?eti- 

toriloru că fóiei sérbescí »Zastava« ce apare ín Neoplanta 
i s a mtentatü procesü politicü pentru »agitare în contra 
statului maghiarü«.

Procesulü s’a pertractatü Sâmbătă la 20 Iuniu n 
înaintea juriului de pressă din Pesta. Ca preşedinte a 
funcţionată Iohann Krisst, ér ca acusatorü substitutulü 
de pronurorü Dr. Edm. Fekete. Acusatulü a fostü Lazar 
Nancici, unü bárbatü ténérü, care aştepta cu multă li- 
nişee resultatulü procesului.

După ce s’a sorţata juriulü şi după ce s’a atrasü 
atenţiunea publicului, care apăruse în numérü íóle micü 
acusatulü spune că e de 31 de ani, de confesiunea gr.’
or., ş. a. Se citesce apoi actula de acusaţiune şi arii- 
cululü íncriminatü.

Acusatulü recunósce, că ela e autorulü articulului 
şi că şi ia asupră’şi responsabilitatea.

Substitutulü de procurorü Dr. Edm. Fekete ia cu- 
véntulü (|icéndü între altele:

Felulu pasionatü alü agitaţiunilorO ce se ivescü de 
unu timpü íncóce totü mai desd între naţionalităţi începe 
a influenţa deja simţula nostru atfttü de multă, încâtă 
aşa don sé se evite/e tota ce ar puté duce pe orl-care dintre 
noi in aeestă direcţiune. După părerea lui articululü agilă 
m contra legăturii de stata a (érilorü coronei nngurescî. 
C ea făcută tinerimea italiană? 0  spune artieulula: a elibe
rata ş, a unita poporala italiana, sfărîmânda tronurile si tro- 
nuleţele singuraticiloi a principi şi înlemeinda Italia unilă. 
Prin urmare — ijice acusatorulü —  tota o âMfela de 
problemă ar ave şi tinerimea sérbéscá: de a sfărîma a- 
numite tronuri séu eu alte cuvinte de a rupe legătura ce 
unesce pe Serbii dm Ungaria cu statuia ungara şi în 
m° lu acesta a întemeia Serbia unită. Dar cu acésta 
nu se sferşesce arlicululü, ci strigă: .Tinerime! Susd, înainte 
a lucru. Poporala vrea sé te vacjă lucrănda, poporula 

o doreşte şi aştâptă . . . fă’ţr datoria!«

Acusatorulü propune, ea amésurata § 173 din co
dula penalü ungurescü juriula sé declare pe autorula ar- 
ticulului vinovatü.

Apératorulü Polonyi găsesce, că în actulü de acu
saţiune numele proprietarei şi editórei fóiei, Miliţa Mi- 
letici, s ’a pusü cu intenţiune, ca prin acésta sé se dea 
procesului óre-care tendinţă. S’a amintitü cu acésta de 
bárbatulü, mmicitü şi fisicesce şi sufletesce, care a fostü 

uşmanfl alü Ungariei şi acumispăşesce amarü acésta şi care 
acum párásitü de toţî are unü singurü sprijinü, pe íica 
sa. De aceea apérátorulü face apelü la juraţi sé facă 
abstracţiune de acéstá şi sé judece numai articululü în- 
cnmmatü. In casulü de faţă, ^ice elü, nu e vorba de 
o agitare directă, după cum se prevede în lege. O ţâră 
sérbéscá nu esistă între ţerile coronei ungurescî, şi la 
aşa ceva nu s’a pututü gândi nici autorulü articului.

Apérátorulü observă, că articululü íncriminatü nu
conţine altceva decátü frase bombastice scrise la Cráciunü
cătră tinerimea de limba sérbéscá. Elü descompune ar-
ticululü şi arată că, după instituţiunile Ungariei, nu se
găsesce acusaţiunea ce o face acusatorulü; căci unulü
care vorbesce o limbă streină, după legile ungurescî,
nu se póte tracta altfelü decátü ca unü indigenü, şi de 
aceea cere achitarea acusatului.

Vorbesce apoi acusatulü Lazarü Nancicî în limba 
germană. Elü (Jice că, ori catü de înţeleptfi şi învăţată 
ar fi procurorulü, ce privesce patriotismulü nu póte da 
nimérui ántéietate. Educaţiunea sa l’a învăţată să-şi iu- 
béscá limba maternă din tótá inima, dar ori când 'va fi 
mândru că e urm cefăţentt alu Ungariei libere şi inde
pendente. Elü accentueză, că în articolulü íncriminatü 
nicăeri n’a in ten ţio n a i o rupere a Sérbilorü de cătră 
statulü ungarü şi de aceea face apelü la simţulfl de drep
tate alü juraţilorfl ca sé-lü achite.

După ce a mai replicatü acusatorulü în defavorulü 
acusatului ér apérátorulü in favorulü acestuia, şi după 
cea mai accentuatü odata acusatulü lealitatea sa pentru 
statulü ungarü, juraţii s ’au retrasü în camera de chib- 
zuire spre a-şî formula răspunsurile Ia întrebările acusa- 
torului, Verdietulü a fostü unanimü: v i n o v a t ü .
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Pe basa acestui verdictii tribunalulă l’a condamnaţii 
pe acusatti la unii anii închisore de statO şi la 75 fl. 
50 cr. cheltuelî de judecată. Lazar Nancicî a trebuitii 
imediaţii să între în închisore spre a-şî face pedepsa, ne- 
acordându-i-se mcî o amânare.

SOIRILE PILEI.
In onórea membrilorü reuniunei industriale din 

Austria de josü, cari au mersü sé visiteze esposiţiunea 
din Psşta, s’a datü unü banchetü. Cu acéstá ocasiune 
corniţele Z i c h y  a salutatü pe Nemţii austriac! accen- 
tuândă interesele comune ale supremaţiei germano-ma- 
ghiare în monarchiă. »Şi noi, (Jise ca ^  ^ vóstrá 
avemü sé suprimămu anumite agitaţiuni. Nu trebue sé 
mé mai esplicü, mé înţelegeţi (Aplause prelungite.) Dér 
una trebue se amintescü: Esistenţa întregului dincóce şi 
dincolo sé póte asigura numai prin e g e m o n i a  aceloru 
naţionalităţi, carî şi păn’ acum au avutü rolulü condu
cătorii (aplause nesfârşite.)* Speranţe deşerte! Décá e 
vorba de esistenţa întregului, apoi nu înţelegemă cum 
s’ar puté ea asigura prin călcarea drepturilorü părţilorii, 
din carî se compune acestö întregii.

—0 —
Ministrulă de comunicaţiune a dispusü, ca oficiele 

poştale se serbeze Duminecile avendă a lucra nutnai unii 
scurtă timpu când plecă şi soseşce posta.

—0 —
Foile maghiare şi cele jidovescî spună, că fondulü 

reuniunei de maghiarisare din Cluşiu are aprópe 100,^00 
fiorini. Adunarea generală a oraşului Cluşiu a votatü 
spre. acesta scopü 5000 fl. Krach-ulü va fi enormü.

— 0

trecuta peste 30 de g rade; în localitatea din urmă a 
ajunsă căldura, în săptămâna trecută, pănă la 39 grade.

— 0—
Municipalitatea din Havre (Francia), a luaţii ini

ţiativa unui congresii internaţionalii de institutori, care se 
va ţine în Septemvre viitorii. Invitările s’au şi făcuţii 
din partea ministerului de instrucţia şi din multe ţări au 
şi sosiţii răspunsuri de primire. N’ar strica să mergă şi 
vr’unii Românu din Austro-Ungaria.

C e a  m a i  n o u ă  l e g e  r e l a t i v ă  l a  l i m b i  î n  
B e l g i a .

Cam pe timpulii acesta în anulă trecută publica- 
rămă în ciiarală nostru în traducere românescă ună şiră 
de articuli, scrişi de renumitulă bărbată de stată, aus
triacă Dr. Adolf Tischhof, sub titlulă »dreptulă limbiloră 
în staturi cu naţionalitate micstă*. In acei articuli au 
fostă tractate relaţiunile de dreptă ală limbiloră în cele 
mai multe staturi cu naţionalitatea micstă din întrega 
lume civilisată şi s’a atrasă atenţiunea cetitoriloră noştri 
mai cu semă asupra Belgiei, pentru că acolo conflictulă 
limbistică, respective între Flamand! (Vlamingi) şi. între 
Valoni (Francesi), care conflictă esistă de o iumetate de se- 
colă, prin prudinţa şi buna chibsuelâ a ambeloră partide 
naţionale îşi află cu încetulă aplanarea mulţămitâre. *)

Acuma reproducemă de asemenea ună articulă după 
diarulu *W. Allg. Zeitung* cu privire la admiterea lim- 
bei flamande în administraţiune, în scole preste totă etc. 
£tă-lă :

Pe tăremulu justiţiei şi ală administraţiunii legis
latura a împlinită deja dorinţele Flaman4iloru. In scola

— 0— I poporală (primară) s’a recunoscută totd’auna dreptulă es-
Joi s’a descărcată peste Cisnădiă, lângă Sibiu, 0 ţ dusivgi întrebuinţări a limbei materne la instrucţiune; 

furtună, care a nimicită grădinile şi sămenăturile. Săcara în institutele mijlocii şi mai înalte s’a întrebuinţată 
şi ovăsulă suntă aşa de prăpădite, ca şi cum ar fi fostă | }a in9trucţ inne pgna acuma de curendă limba trancesă; 
pe câmpu o manevră de cavaleria. Mai totă aşa pagube j numai prelegerile despre limba şi literatura flamandă se 
a suferită de furtună şi Şelimbergulă. Grindina a causată | ţn acestă limbă. S’a amintită deja la timpulă său

în acestă locă, că (în anulă 1882) ministrulă de instruc-pagube şi în Elhii, Satu-nou şi Feldiora.
0 [ ţjune pregălesce o a treia lege limbistică, prin care are

»Echo des Balkans,« care apare în limba francesă j ^  deschidă idiomului flamandă ună tërêma mai în- 
în Filipopole, scrie următorea nostimadă: »Administraţi- L  Ja instllucţjune în Sc61ele medii, atenee **) şi co- 
unea sanitară a Ungariei constatândă că esistă bolă în- ^ intr’adevără s’a promulgată la 15 luniu 18^3 o 
tre porcii din România, d. S t e i n b r u c j k ,  ministru de j jege ^  ja 0 Martiu 1884 s’a înfiinţată printr’o
c o m e r ţ ă ,  a ordonată închiderea fruntarielorü unguresci hotărîre regéscà'(arrêté royal) ună institută normală de 
importaţiunii porciloră.« Adevăratulă ministru ungurescă - ’ • '*
de comerţă trebue că trece dreptü t ê r g d  la redactorii 
numitei toi.

— 0—
Citimă în >Voinţa Naţională« : D-şora Bârsescu, a r

tista dramatică română dela teatrulă Curţei din Viena,

egéseà (arrêté royal)
crescere (ună telă de pedagogiu şcolă normală supe
rioră) pe lângă universitatea din Gant, în care institută
au a se cresce, resp. forma profesori capabili, destoinic!
de a propune în limba flamandă în scalele medii, atenee
si coleeii (Ved! aşa ar trebui së facă guvernulă ungu- 

tista dramatică romana neta teatru,u ^urv». u.u | V ®  « ^  . constrângâ pe profesorulû de limba şi
urmézâ a face deliciile publicului alesă şi cunoscătorii in rescu, der nu .e  g p vurmeza a idee ueuuuc i ■y m pratnn  română ca să propună acéstà limbă la şcolari
ale artei din capitala Austro-Unganei. Piarele de pe acolo literatura romana, ca e p t decâtă care mai
suntă unanime întru a ’i aduce laudele cele mai căldu- J români în im a mag î
rôse laude cari ne bucură cu atâtă mai multă, cu câ tă 'ab su rd ă  nu se pote. Re .)rose, lauue w u  ue  ̂ nin P a r i  F r é d é r i c a ,  profesoră la universitatea
scima că suntă pe deplin meritate. Săptămâna trecută Dlu r a i *  , • w x • »*,sum u ca buuiu pc „tatii de amicală, că a comunicată
d sora Bârsescu jucândă în marea şi gréua piesă a lui din Gant, a fostă a >
d-şora tfarsesou, •? 6 0 tPP«hi!fi legii câtă si ală emisului aceluia regescăv  a n s i  a rpnresentată o M a r g a r e t ă  care a atată tecstuiu lega caiu ^  »Goethe b a u  s t, a represeniaiu u m a i g F i^hhof care l’a trimesă citatului <}iarü spre
încântată şi uimită pe privitori, prin interpretarea cuto- . dlui  Dr. bischnot, ca ' .
tûlü nouă, originala şi ingenios ee a dat’o rolnloi ei. U  publica. „Legea pentru regularea usulm hml>et 
Cei mai mult! critici dramatici, mai cu sémà Ludovic \flamande la instrucţiune m  parţde tfirn locm e de
Speil delà »Neue Freie Presse-, care e în Viena o au- ....... dintre nan ce a  in-
toritate totă aşa de nediscutabilă ca şi Francise Sarcey 
în Paris, au proclamat’o de multă ca una din podôbele 
cele mai frumôse şi mai falnice ale teatrului Curţei. Săp
tămâna acésta compatriota nôstrâ a repurtată o nouă is- 
bândă în piesa »Ahnfrau« a lui Grillparzer, ce s a dată 
Luni la 3 (15) luniu curentă »Punctulă de culminaţia 
ală producţiunei ei, dice »Neue Freie Presse« într’o scurtă 
notă. în care vorbeşce de rolulă B e r t h e i  jucată de 
d-şora Bârsescu în acéstà dramă, au fostă scenele finale 
din actulă ală treilea şi ală patrulea, în cari a desvoltată 
ună adevărată talentă de invenţiune.* Acéstà apreciare 
a cronicarului teatrală vienesă se termină cu următorea 
observaţiă măgulit6re pentru d-şora Bârsescu: »Dintre 
camaradele mai însemnate ale artistei care a jucată ro- 
lulă Bertei amă văcjuta în teatru numai pe d-şora Ho- 
henfels. «

—0—
La Mangalia, în Dobrogea, fiindă isv6r3 de ape mi

nerale de o calitate bună, ministrulă de răsboiu română 
a luată disposiţiuni — scrie »Telegrafulă« de a se 
înfiinţa acolo ună stabilimentu de băi pentru militari 
bolnavi.

— 0—
Din America de nordă a sosită la Hamburg o co- 

rabiă cu Cehi, cari au plecată anume în patria loră ori
ginală spre a v i s i t a  t e a t r u l ă  n a ţ i o n a l ă  c e h i c ă .
Unü drumă frumuşelă acesta şi costisitoră (dela New- 
York pănă la Hamburg costă prima caiutâ 2o0 mărci 
47 pfenigi.) Foile cehe salută cu entusiasmă sosirea 
conaţionaliloră loră, a acestoră argonauţi moderni, şi toţi 
laudâ »eroismulü« loră. Cehii din America suntă sărbă
toriţi în totă modulă.

- 0
Căldura în Bucuresci, Galaţi, Giurgiu şi Severină a

Flamandî,“ conţine sépte articoli, dintre cari celă din- 
têiü hotărăşce, ca în despărţămintele pregătitore ale şc6- 
leioră medii în districte flamande întréga instrucţiune să 
se predea în limba flamandă. Limba francesă însă are 
së se propună în acea măsură, ca şcolarii să câştige fa
cultatea de a puté urma cu succesă cursurile în limba
francesă la şcolele medii.

Articolulü 2 dispune, ca în scolele medii în dis
tricte 'flamande să se instrueze în limba flamandă. Ba 
chiar prelegerile din limba englesă şi germană au să se 
ţină acolo în limba flamandă, pănă când şcolarii 
nu suntă în stare a pricepe prelegerile în limba aceea, 
care este obiectă de învăţămentă. Afară de acésta mai 
suntă unum séu mai mnlte obiecte din programa de 
învëtâmêntü a se propune asemenea în limba flamandă 
şi anume trebue să fiâ numéruia acestoră obiecte celă 
puţină de două încependă din anulă 1886.

După articolulă 3 au valôre disposiţiunile articolului 
2 si pentru ateneele din districtele flamande.

Articolulă 4 hotărăşce, ca terminologia sciinţeloră 
matematice şi naturale precum şi a celorlalte obiecte 
din programa de invăţământă să se propună în acelaşi

*) »Le mouvement Flamand*, scrieprofesorulăFré- 
déricq, care aparţine la anteluptătorii causel flamande, 
cătră Dr. Fischhof, ,est très-vivace et de plus en plus 
puissant, mais il a cela de particulier, qu’il n’a rien 
d’aigu. Les Flamands n’ont aucune haine contre les 
Wallons ni réciproquement. Il n’y a pas chez nous cet 
antagonisme irreconciliable, qu’on trouve dans d autres 
conflits linguistique?«.

**) Scôlele medii din Belgia (écoles moyennes) în 
sensă mai strânsă corespundă gimnasiiloră şi şcoleloră 
nôstre reale inferi6re precum şi şcoleloră industriale mai 
inferiôre; ateneele—gimnasiiloră şi şcoleloră reale superi- 
ôre, precum şi şcoleloră industriale mai înalte’

C O R E S P O N D E N Ţ I D IN  BUCOVINA.
C e r n ă u ţ i ,  Iunie 1885, 

Mă bucură f6rte când văd, că articulii mei sunll 
cetiţi cu atenţiune din partea publicului şi cumcă se gă 
sescă unii cetitori, cari caută şi află unele scădari în ei. 
Nu este nime in stare să facă îndestul tuturor cetitori
lor cu atâta mai mult, deorece se află între Domniele 
lor, parte mai interesaţi, parte cărora le place a fi 
radicali, precum şi corespondentului bucovinenă
din Nr. 106 ală »Gazetei Transilvaniei.«

Domnia Ta d-le corespondentă însă, cu tote câ ai
cetită corespondenţele mele din »Gazeta Transilvaniei«,
să mă ierţi, îmi pare, că nu le-ai înţelesă bine. Acolo
se amintesce între altele şi de ajutorii de preoţi
însă de cei preferaţi, deşi cu purtare bună, eră în
corespondinţă voescă se dovedescă îneâtva scăderile ii
stituţiunii ajutoriloră de preoţi şi cum ar putea
consistoriu să ingrijescă mai bine de starea acesta.

***) Domne, ce deosebire între guvernulă unguresc# 
şi guvernulă belgiană: acesta crează pe spesele statului 
institute pentru formarea de profesori flamand! (car! sg 
propună în limba flamandă în scOlele de stată şi în dis
tricte flamande,') er acela (guvernulă ungurescă) nu nu
mai că nu face scole de stată cu limba de propunere 
nemaghiară, ba a introdusă în scolele confesiuniloră, ri
dicate şi susţinute din sudorea loră, propunerea limbei 
maghiare în acâstă limbă, 6r Româniloră din Caranse- 
beşă nu li se dă concesiune a-şî [ridica unâ -  
nici chiar cu banii loră! —

timpă în limba flamandă şi franceză. Totă asemenea > 
să se însuşăscă, după câtă e cu putinţă, scolariloră şj 
numirile istorice şi geografice în ambile limbi ale ţării.

Articolulă 5 împuternieesce pe guvernă ca, după 
ce va fi cerută părerea autorităţiloră administrative ale 
instituteloră de învăţămentă ale statului, să dispună a 
se propune şi în limba franceză tóté séu numai o parte 
din acele obiecte, carî suntă a se preda în limba fla
mandă după articolulă 2 şi 3. Totă acelă dreptă s’a- 
cordă şi consiiieloră comunale relativă la institutele de 
înv0ţămentă susţinute de ele.

Articolulă 6 hotărăşce, ca sé se întemeieze o scolă 
normală superioră pentru creseerea de profesori, cari sé 
pótá ţinâ prelegeri în limba flamandă.

Articolulă 7 şi totdeodată celă din urmăîndatorăză pe 
guvernă, de cumva la deschiderea şcoleloră în 1886 n’ar fi 
în stare a esecuta pe deplină acéstá lege, a arătâ cotnune- 
loră motivele, cari ar împedeca esecutarea, şi totdeodată 
şi măsurile ce le-a luată spre delăturarea neajunsului. 
Legii aceştia i-a urmată la 5 Martiu ală anului urmă
torii o resoluţiune regésc-á relativă l a : » OrgctnisaţiuMa 
unui institutü normalü (scóla normală superiorii) 
de crescere, care are menirea speţială de a crm 
profesori carî sé fie capabili a propune istoria, geo
grafia fi limbile moderne în ateneele şi colegiele din 
districtele flamande în limba flamandă“***)

Conformă acestui emisă regescă institutulă pentru 
educarea profesoriloră are sé se unéscá cu facultatea 
filosofică dela universitatea din Gmt. F/ă constă din 
două despărţăm inte: despărţămentulă germană (Section 
germanique), în care să se formeze profesori pentru in
strucţiunea în limbile germanice (germană, englesă şi 
flamandă), şi în despărţămentulă geografică-istorică, care 
are să formeze profesori de istoriă şi geografiă. Durata 
studiiloră la acestă institută este normată prin lege pe 
patru ani. In anulă ânleiu priinescă instrucţiune toţi 
elevii din ambele despărţăminte După cum se póte 
vedé din programa cuprinsă în statutulă organică, se în- 
grij°sce ca în acestă institută să se créscá profesori fla
manzi forte apţi, şi în tr’ensulă funcţionâză ca profesori 
mai numai profesori de universitate. In faptă esistă 
acestă institută încă în Ianuariu 188i, prin urmire în-
naite de publicaţiunea resoluţiunii regesei.

Aci împărtăşimă legea şi emisulă regescă nu numai
pentru completarea dateloră de mai nainte, ci şi pentru 
a aréta, câiă de chibzuitori suntă Flamandă, când este 
ca să’şî validiteze idiomulă loră pe tăremulă şcolari, 
Deşi ei suntă firmă hotărîţî, ca sé dobíndéscá deplina 
egală îndreptăţire pe acelă tăremă, totuşi suntă încă tare 
departe, ca să’şi validiteze dreptulă limbei loră pe spe
sele desvoltării culturale a tinerimii. Ei procedă 
zuindă orî ce pasă şi îngrijescă de cărţi didactice 
şi de puteri didactice destoinice, mai înainte a introduce 
idiomulă loră în respectivele şoole. Ia acelaşi timpă 
ei seriosă în vedere, ca tinerimea flamandă studiósá 
se familiariseze din temeiu cu limba francesă, bine 
de ce mare valóre este pentru densa cunoscinţa 
limbe universale. Ministrulă de instrucţiune Van Humbeeck, 
care a proiectată cea mai nouă lege relativă la limbi, este 
ca Flamandă (étá că în Belgia se reerutézá miniştri 
din naţiunea nedomnitóre, fără ca Francesii, resp,
Ionii să se témft că îi voră înghiţi, cum pare că sete 
Ungurii noştri de naţionalităţile nemaghiare. — R< 
ună zelosă luptătoră ală causei flamande, şi totuşi o 
de precaută s’arată elă, unde lucrézá ca legislatori.



Nr. 129.
GAZETA TRANSILVANIEI

Cumcă corespondentulü voiesce sé fie radicalü se 
vede de acolo, că nu i plac cîrmojele şi colacii şi pre
tinde, ca preoţii sé nu ia bm i pentru isprăvirea func- 
ţii'.orD. Eu nu sunt cu acésta înţelesa, ci mai bine ar 
(Jice: .preolulü sé priméscá cine ce-i va da,« căcî Româ- 
nulü nu voiesce niciodată sé-i iacă cineva ceva fără a-i 
fi mulţămitorO, cu afăta mai puţina pentru funcţii bise 
ricescí; sé cjică mai bine : »preotulü sé nu împileze cu 
plata pe poporenii séi.«

Totü acelú domnü corespondenta aduce înainte în 
corespondenţa sa din Nr. 106 o istoriă, care se lipesce 
de scopultt articulului seu »ca mazérea de părete.* Vor
besce despre Ruşii din munţi, cari suntü cunoscuţi ca hoţi 
de vite, cumcă din banii câştigaţi prin hoţiă plátescü pe 
la mănăstiri liturgii ca sé li-se erte pécaíele şi apoi 
fund curăţiţi de péoate, érá sé fure. Cumcă toţi Ruşii 
din munţi suntü cunoscuţi ca hoţi de vite, acésta nu este 
adevératü. Cunoscü eu însu-mî fórte mulţi Ruşi mai de 
trébá chiar şi decátü superiorii lorü.

D-le corespondentü ! D-ta trebue sé fii unü omü 
fórte cetitü, mi se pare că ai cetitü o istoriă italiană de 
briganzi, că ei înainte de a merge la unü jafü, lasă sé 
li se cetéscá misa, séu când voescü sé comită altă faptă 
nelegiuită — unü omorü — se rogă mai’nainte de să
vârşirea faptei în genunchi la maica Domnului, ca sé 
le stea într ajutoră şi- i promitü după succederea faptei a-i 
aduce unü sacrificiu. Nu aplica astfelü de esemple la 
noi. Noi încă nu amü ajunsă aşa de departe. Dară 
décá ai fi călugără dela mănăstirea Put na séu Sueeviţa, 
apoi ţi-amă crede la cele enarate, şi atunci mai cu sémá 
dtca ni-ai arăta banii câştigaţi pe rugăciuni de’a hoţii 
de vite.

Te-aşă intrebá şi eu, d-le corespondentü, ce voeşci 
sé (JicI prin cuvintele din corespondenţa d-tale: ,Ce fo- 
losü aducü acei preoţi tineri, cari îmbrăţişânda nu de 
multü starea preo(éscá, Inaltü Prea Sânţia Sa Metropoli- 
tulü Bucovinei şi alü Dalmaţiei, nefiindü cu aceştia nici 
într’unü gradü de înrudire, i-au făcuta după fórte puţini 
ani administratori şi parochî pela parochiele cele mai mâ- 
nóse, fiindcă aceştia promiteau rnai multü de cátü alţii, 
că vorü fi preoţi adevâraţi şi membrii cei mai folositori 
poporului din eparchia Inaltü Prâsânţiei Sale.« Voeştî 
póte sé aperi pe Eminenţa Sa? Iţi voiu fi recunoscétorü 
pentru acésta atunci, dacă-mi vei aduce înainte unü esem- 
plu, ca sâ-ţt potă crede cetitorii articulului D tale din 
ţâră şi de sub délulü colaciloră. Eu unulü îţi mărturi- 
sescü sincerü, că nu cunoscü unü asemenea casü din 
timpulü mai nou. Érá ín altü locü amintesc! şi de unü 
ajutorü de preoíü séu după cum îi numescí D-ta coope
ratori, care, după cum (Jiceam în unü articulü alü meu, 
ar fi locuitü in tr’unü bordeiu, ar fi luata pentru o în
mormântare a unui omü sérmanü 7 fl. şi o traistă de 
colaci, cu tóle că repăusatulă avea 3 copii la o sr-ólá 
mijlociă susţinuţi prin mila altora. Te íntrebü, a cerutü 
cfii 7 fl. séu i s a u  datü fără sé-i cérá? Dacă a pretins 
plata de 7 fl. şi cunoşci unü asemene casü, de ce te faci 
acoperitorulü faptei aceştia mârşave cu atâta mai multü, 
deóre-ce te arăţi a fi mai radicalü decátü mine. Eu nu 
pretindü sé-lü dai pe unü asemene preoíü de-odată pe 
faţă, d^ră celü puţină seriei iniţialele numelui şi alü lo
cului pentru ca sé-lü cunóscemü, şi cunoscéndu-lü sé-i 
trimitemü »Gazeta« s’o citéscá şi sé se îndrepte, aşaj  
precum a trimisü consistorulü estrasulü din »Gazeta! 
Transilvaniei« din anulü trecutü conferinţeloră pastorale, I 
ca preoţii respectivi cunoscéndü opiniunea publică despre ' 
si sé se ferescă de a da ansă la astfelü de corespon
denţe atácátóre.

Din radicalü caută sé nu te facl ridiculü, căci mai 
bună şi mai nobilă faptă ai face a fi a p é r  ă t o r u l  ü 
celorű mi c i  d e c á t ü  m ă g u l i t o r u l ü  ş i  l i n g u ş i -  
torulü ce l o r ü  m a r i ,  precum ai aráíat’o în articululă 
Domniei Tale.

Ce să-ţî (|icü d-le corespondentü la critica Domniei 
Tale? Doră atâta, că nu are basă, deóre-ce ne înşiri 
fapte, cari nu le cunóscemü de felü şi nu poţi apéra con
sistorulü, că elü de aceea nu ínaintézá ajutorii de preoţi, 
pentru că s’a înşelată în ei. Una ínsé trebue să-ţi (Jică: 
cumcă rău faci că suspiţionezi neîntemeiată ca autorü 
aiü articulilorü mei pe unü ajutorü de preotü nemulţă- 
mitü cu starea-i, care voiesce o parochiă de frunte dela 
munte nu cunoscü parochiele dela mnnte — şi prin 
acésta dai ansă la prigoniri nejustificate asupra ajutori
lor!) de preoţi din partea superiorilorü lorü. D in a p ă  
rătoru 1 ü c a u s e i  t e  f a d  p r i n  a c é s t a  u n ü  pá r -  
t initorü a l ü  r é u l ui  contracjicându-ţî esprimării, cumcă 
ai fi coînţelesa în principiu cu mine. M. Scaevola.

Esamenele cu dânşii s’au şi ínceputü. Progresulü 
peste totü consideraţii, după cum cerü interesele instruc- 
ţiunei nóstre de astăzi, nu ni-a satisfăcuta. Aceşti mai 
tineri dau réspunsuri ce mai dau, dar nici dânşii îndes- 
tulitóre. Cei bétrání? Sé ferescă D-deu! Cugeţi că unii 
n au véc^utü scolă de când sun tü ! La cele mai mici în
trebări nu sciu răspunde.

Int adevérü e íntristáforü! Şi cu tóté acestea, nu
mai să-şi sciă căsca gara, totuşi (}ice inspectorulü: elég 
şi jól van. Unii chiar au ajunsü până acolo a nu cu 
nósce nici cei mai comuni termini românesc!, aşa d. e. 
am auditü pre unulü întrebuinţândfi term inulü: a să- 
mălui, la ce a replicată inspectorulü: Nu trebue maghia- 
risaţi Românii, că-să maghiarisaţi ei destulă.

Cu asemeni învăţători unde avemü sé ajungemü ? 
Aceştia au să ne lumineze poporulü de vreme ce ei în
şişi nu sciu?! — Intr’unü timpü era speranţă, că au să 
ajungă şi de învăţător! ómen! harnici, pe când era pe 
aici profesorulă Stefanü Popü, carele pretindea ca celü 
ce voiesce să intre la preparandiă sé fi absolvatü a IV 
cl. gimn., dar în deşertO, căcî aici n’a putut’o duce cu 
superiorii şi astfelü a fostă silită a trece în România, 
pentru a scăpa de şicanele şi imputările lorü.

Şi acum étá unde amü a junsü : Toţi secundaşii, va 
sé (Jică studenţii cei slabi, din clasele inferióre gimna- 
siale pănă şi din norme, décá n ’o mai potü duce acolo, 
se índésá la preparandiă. Cu adevărată trebue sé ne 
doră pentru nesciinţa şi întunereculă în care orbecă unii 
indivizi ca aceştia, cari décá nu-sü apţi spre a-ş! îm
plini chemarea ar trebui succesive î n l o c u i ţ i  prin alţii, 
cari merită a purta numele de luminători ai poporului!

Autorităţile nóstre şcolare ar trebui să se intereseze 
mai multü pentru scó lá ; ar trebui sé se intereseze prin 
protopopü despre progresele făcute de înveţătorii de 
sub inspecţiunea lorü şi sé îngrijescâ, ca învetătorii 
eei bum se-şî capete léfa lorü regulata, ér cei ne
apţi de oficiu sé fie delâturaţi, căci e de însemnată 
că neregularea lefei învăţătorescl şi nerecompensarea 
coréspundétóre ostenelelorü loră încă e causă momen- 
tósá a negiigerii oficiului loră, pentru-că spre a-şî câştiga 
mijlóeele de subsistinţă trebue sé lucre agrulü şi şi acela 
décá ílü are ílü lucră în detrim entu l instrucţiunii. Aşa 
stámü . . . !

Primiţi ş. c. 1. Brutus.

1885.

P ó r ta  a  a d re s a tă  B u lg a rie i o n o tă  şi a  co
m u n ic a tă  tu tu ro ră  p u te r ilo rű , că n u m éró se  b an d e  
p é trn n d ű  d in  B u lg a ria  în  M acedonia  sp re  a p ro 
v o ca  acolo  tu rb u ră r î .  P ó r ta  d ec la ră , că dacă 

n lg a ria  n u  v a  îm pedeca  o rg a n isa rea  asto rfe lü  
de b an d e , v a  lu a  ea în su şi m ăsu ri energ ice.

B o n ap a rtiş tii lu i J e rő m e  au  ţ in u tă  Ia 19 
lu n iu  n,, o a d u n a re  p o litică . C u  acéstá  o casiu n e  
p e tru n d é n d ü  o cé ta  de a n a rc h iş ti  în  sa la  d e la  
n e llv iile  şi ín c e p é n d ű  a  a ru n c a  scau n e  şi b ă n c i 
de pe  galeriig în  cap ete le  B o n ap a rtiş tilo ră ,’ au  r ă 
n ită  pe m u lţi p ă n ă  la  sân g e , apo i o c u p a ră  p re - 
s id iu lă  şi lu a ră  o re so lu ţiu n e , ca re  p ro m ite  ace
eaşi t ra ta re  B o n a p a r tiş t i lo ră ,  de câ te -o rî v o iu  
v o rb i în  fav ó rea  re p u b lic a n ilo rű  şi în  c o n tra  
re g a liş tilo ră .

DIVERSE.

! Ordinea esameneîoru publice
! , la

şcolele primare române ort. orient, din Săcele 
la finea anului şcolastic 1884—85.

Sâmbătă, 15/27 luniu şcola din Dârste dela 8— 12 
óre Clasa I şi Ii, sub presenţa comisariiorü An. Bârsén 
şi I. Dariu, Sâmbătă după amécjï şcola din Bacifalău dela 
Í 7  0re Clasa I II, sub presenţa comisariiorü An. 
Hârsen şi I Dariu. Duminecă, 16/28 luniu s-óla din 
lu rcheş dela 9— 12 şi jum. óre Clasa I şi II, ’ sub pre

z e n ţa  comisariiorü I. Dariu şi St. Dragomir. Duminecă 
după prânej şcola din Cernatü dela 3—6 óre Clasa I şi II 

I i Î o n r,esenţa comisariiorü I Broş şi D. Dogariu. Luni,’
117/29 luniu şcola capitală din Satulung, biserica St Ar
hangheli dela 7 şi jum .— 12 óre Clasa I Desp. 1 şi Cl 
j IU şi a IV, sub presenţa comisariiorü Alexe Frateş si 
j V Domşa După prân^ü dela 3 - 6  óre Clasa I Desp. 2 şi 
U. II, sub presenţa comisariiorü G. Debu şi I Bros 

j Marţi 18/30 luniu şc01a capitală din Satulung, biserica 
St Adormiri dela 7 şi jum.—óre Cl I Desp. 1 şi Cl. III 
şi IV, sub presenţa comisariiorü V. Domşa şi N Mun
tean. După prân4 dela 3 - 6  óre Clasa I Desp. 2 şi Cl.
I, sub presenţa comisariiorü An. Bârsén şi Toma 

frateş. — Rapórtele comisariiorü se vorü aduce în con
ferinţa învăţătorilorO, ce se va {iné MercurI, 19 luniu în 
Dêrste la 9 óre a. m. ; ér după aceea escusiune în Plâşa.

Uat din şedinţa conferenţei învëtâtorilorü din tractulö 
conferenţiat Săcele, ţinută în Satulung la 6 luniu.

0 faptă barbară. — Se scrie din Barcelona, Spania, 
(Jiarului »Le Petit Marseillais«: Acum câteva (|ile, muri 
la Puebla-Larga unü omü de coleră. Părinţii şi rudele 
victimei ţinură ascunsă acéstá mórte. Când veni doc- 
torulü nu’i spuseră că bolnavulü murise şi, ca şi cum 
nimicü nu s’ar fi întâm plata, ílü invitară să intre în 
camera bolnavului. Mediculü se grăbi să intre şi apro- 
piindu-se de patulü bolnavului său, rămase cu totulü 
surprinsa vé4éndü că elü încetase din viăţă. Era încă 
uimitü de acéstá tristă constatare, când de odată se 
vă^ii înconjurată de intréga familiă, care luase o atitu
dine ameninţătore. Astfelü, 4,se una din rude, noi te
plátimü şi d-ta nu eşti în stare sé ne scapi bolnavii! __
Nu te vomü mai lăsa, (|ise unü altü membru alü fami
liei, să’ţi mai urmezi meseria de omorítorü. In optü 
4>1g ai omontü trei bolnavi! Ucigaşule! »Vorbindü astfelü, 
bărbaţii şi femeile, cu toţii grămadă, se repeziră asupra 
doctorului şi începură a ’lă ameninţa. In zadară doctorulü 
căuta sé’i liniştâscă; din ce în ce ei deveniră mai furioşi 
şi mai ameninţători. D’odată, soţia mortului puse mâna 
pe diversele medicamente date de doctorü, pe hapurile 
şi alifiile împrăştiate pe masă şi pe mobile. »Tâlharule! 
ai sé mî înghiţi tóté a s te a ! celă puţină ai sé scapi tu 
d’a nu muri de coleră.* Şi pe când unulü din cei de 
faţă apuca pe doctorü de braţe, unü altulü îi ţină gura 
deschisă, şi soţia mortului îi băga cu de-a-sila pe gâtă 
tóté cutiile şi flacónele cu medicamente. Nenorocitulü 
doctorü se luptâ să scape din mânile lorü, şi abia mai 
putea din când în când să articuleze câte unü cuvéntü. 
,Cum, miserabile, totü mai vorbescü «■ îi (Jise femeia 
înfuriată. Şi apoi, repedindu-se din nou asupra lui, îi 
băgă pe gâtă totă ce mai găsi aruncată prin colţurile 
camerei. Acéstá scenă sălbatică ţinú douăzeci de mi
nute; după o oră, doctorulü înceta din viaţă. Tatălă 
acestei nenorocite victime muri de durere după doué 
4ile. Institutulă medicală din Valenţa fü fórte mişcată 
de acestă incedintă. Consiliulü séu s® întruni îndată 
pentru a chibzui asupra mijlócelorü de a garanta sigu
ranţa medicilorü în contra crucjimei şi ignoranţei popo- 
raţiunilorfl dela ţâră.

* * *

I. Dorea preşetinte, I. Dariu secretară.

ULTIME SOIRI.
R egele  şi R e g in a  S p an ie i se v o ră  duce 111 

săp tăm ân a  aedsta  în  p ro v in c ia  M urcia , u n d e  b ân  
tu e  co lera  c u m p lită .

Bl a ş  iu  20 luniu.
Domnule R edactoră! In filele din urmă a sosită 

aicî şi inspectorulă scoleloră preparandial!, pentru a 
asistă la esamenele de cualificaţiune ale învăţătorilorO 
adunaţi din tote părţile, unii din ei mai tineri, cari au 
practicata ună ană, alţii mai bătrâni, cari încă n ’au esa- 
menulă.

In  V e leh rad , u n d e  se în tru n c s c ă  număr<5se 
p ro cesiu n i d in  B oem ia, M orav ia  şi U n g a r ia  d in  
m o id en tu lă  s e rb ă m  ‘lu i j\le tod iu  şi C i n l ă , s ’a 
iv ită  v ă rs a tu lă , sca r la tin a  şi tifo su lă . E  m are  
te m e r e , că b61ele acestea  le v o ră  ad u ce  p e re 
g rin ii p ’acasă .

„ A g en ţia  R e u te r“ a n u n ţă  d in  B o m b ay , că 
2 0 0 0  de so ld a ţi afgan! a u  so sită  d in  C a n d a h a r  
în  H e ra tă ,  ca să în tă r^ scă  g a rn is 6n a  de acolo .

D in  cau sa  sp o rire i accsise lo ră , m ăc e la rii  d in  
B u cu re sc i au  fă c u tă  g re v ă .

Câtă costă armatele. — »Volks-Zeitung« din Ber
lin ne dă statistica după care se póte vedea câtă costă 
pe Europa armatele. Pentru 14 State totalulü armatelorü 
pe piciorü de pace e de 3.529,522 ómeni. Calculándü 
ehe'tuelile lorü la 3 fr. 10 c. 8pe di, avemü 926 fr. de 
fiecare soldatű, décá vomü scóte filele de congediu, 
înmulţindă acésta sumă cu 3.523,522, ne dă 3.268,337,372 
franci pe anü. Adăogendă apoi la acésta cifră totalulü 
celorü 14 bugete ale resbelului, care e de 2.541,819,550 
fiancî, gäsimü că suma perdută de Europa pentru 
pentru armate e de 4 m i l i a r d e  919 m i i i ó ne  871 
m i i 300 franci!

* * *
Nu dormiţi prin grădini. — Femeea lui Sava din 

oUiiţa, scrie »CurierulQ Botoşanilorâ«, pe când dormia 
pe iarbă verde, a simţită în somnă că’i intră una şarpe 
în gâta. S’a deşteptată, însă prea t,âr(Jiu căci şarpele 
era în pântecele ei. Femeea se află actualminte în spi- 
talulă din Botoşani.

Bilete pentru ducerţ şi întorcere la esposiţia 
din Budapesta. —  După cum sé dice biletele pentru 
ducere şi întorcere, cari se dă la staţiunea calei ferate 
daci Marţea şi Vinerea cu unü scádéméntü de 33VS 
procente vorü afla dela 1 Iuliu st. n. unü scádéméntü 
de 50 procente. ’

Circulaţia pentru calétorii anumite (Tour-Bi-
lets). De vreme ce dela prima acestei luni biletele 
pentru ture cambinabile nu se mai potü lua directü dela 
staţiunea cálei ferate din locü; ci trebue comandate cu 
trei séu patru (|ile înaintea plecării prin ofieiulă călei fe
rate locale, aducemü acésta la cunoştinţa onor. noştri 
cetitori.

Editorü : Iacobü Mureşianu.
Redaetorü responsabilă: Dr. Aurel Mureşianu.



Nr. 129. GAZETA TRANSILVANIEI 1885.

öxirsaíö la bursa de \Fieaa

din 20 Iuniu st. n. 1885

Rentă de aurii 4°/0 . . . 98.95 
Rentă de hârtiă 5% . . 92.95 
Imprumutulu căiioru ferate

ungare . . . . . . .  148.—
Amortisarea datoriei căi- 

lortt ferate de ostii ung.
(1-ma emisiune) . . . 98.20 

Amortisarea datoriei căi- 
lorii ferate de ostii ung.
(2-a emisiune) . . . . 123 50 

Amortisarea datoriei căi- 
lorii ferate de ostii ung.
(3-a emisiune) . . . .  108.75

Bonuri rurale ungare . . 102.50 
Bonuri cu cl. de sortare 1C2.25 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m i ş i i ..........................102.75
Bonuri cu cl. de sortarel01.50 
Bonuri rurale transilvane 101 50

B u r s a  d e  B i u u r e s c î .

Cota oficială dela 7 Iuniu st, v. 1885.

Bonuri croato-slavone . . 102.- 
Despăgubire p. dijma de

vinii ung......................  —• —
Imprumutulii cu premiu

ung............................... 117.25
Losurile pentru regularea

Tisei şi Segedinului . 119.60 
Renta de hărtiă austriacă 82.55 
Renta de arg. austr. . . ^83.10 
Renta de aurii austr. . . 108 40 
Losurile din 1860 . . . 139 50 
Acţiunile băncel austro-

ungare ......................  858.
Act. băncel de creditQ ung. 287.75 
Act. băncel de creditii austr. 288.90 
Argintulii —. — Galbini

îm părătesc!............... 5,86
Napoleon-d’o r I ...............9.85*/a
Mărci 100 împ. germ. . . 61.— 
Londra 10 Livres sterlir.ge 124.30

Cump. vend

Renta română (5°0).
Renta rom. amort. (5°/0)

» convert. (6°/0) 
împr. oraş. Buc. (20 fr.)
Credit fonc. rural (7% )

» „ „ (5°/o)
» * urban (7% )

> (6°/o)
» > * (5°/o)

Banca naţională a României 
Ac. de asig. Dacia-Rom.

« » » Naţională
A u r i i ........................................
Bancnote austriace contra aurii

80 89
9 í 3/2 92 V,
88Va 89V.
30*/. 31V.
104 1041/2
873/4 88V*
101V* 102
93 94
85 V, 86V4

1275 —

294 —

— 228
10.25;%) lO.l^o/

2.03 2.05

Cursuiu pieţei Braşovu

din 22 Iuniu st. v. 1885.

Bancnote românescî . . . .  Cump. 8.94 Vând. 8.95
Argint ro m â n e s c .......................  * 8 80 * 8.85
SSiapoleon-d’o r î ............................ » 9.85 » 9 87
Lire tu rcesc î................................  * 11.10 » 11.15
I m p e r ia l i ..................................... * 10.10 » 10.15
G alben i.........................................  » 5-80 * 5.84
Scrisurile fonc. >Albina« . . * 100.50 * 101.—
Ruble R u se sc i............................ » 123. » 125.—
Discontulü * . . .  7— 10 °/0 pe anü.

2Ö°{o Tote preţurile scădute 2 0 lj|0
p e r  c o z r x p t a . n t 'C i - ___________

Magazint de încălţăminte
alü lui

loanü Săbădeanu
F a b r ic a tű  p ro p r iu  şi s trá in ű , so lidű  şi m o d e rn ű . R eco m a n d ă  
o n . p u b lic ă  cu  p re ţu r i  scăd u te  tó té  fe lu rile  de în c ă lţăm in te  
f i n e  şi o rd in a re , p e n tru  ţ m r b a ţ Î ?  d a m e  şi © o p î i ,  g a ta
séu  d u p ă  m esu re  fab rica te .

G h e te  de b ă rb a ţ i  dela, v. a. fl. 3 .6 0  cr. în  süsü .
G h e te  d e  d am e  „ „ „ 3 .—  „ „ » 
P a n to f i  şi g h e te  de  copii d e la  60  „ „ » 
P a n to f i  de casă  de  p i e l e ,  p î s l ă  séu  stofă b r o d a t e  

cu  flori p e n tru  b ă rb a ţi  şi d am e d ela  v . a. fl. 1 .3 0  cr. m  süsü .

S p e c i a J - i t a / t e .
Cisme de copii în cretü de K a r l s b a d  dela v. a. fl. 3.50 cr. în süsü 

- - ........ -  4.b0 * "fetiţe şi băieţi
Şoşoni de postavîi de pîslă şi cu Gumă englesesci.  ̂ Şoşoni cu 
talpe de pîslă lungi şi scurţi pentru voiagiori. =  Galoci de gumă 
englesâ. — Sandale de gumă şi de pîslă pentru dame, bărbaţi şi 
copii cu preţuri eftine.
C i sme de copii ordinare dela v. a. fl. 2 în susii 

, » bărbaţi » » » » » 5J/2 * *
» „ femei » > » „ » 4 » »

Comandele din afara se efectueză după măsurile trimise prompta şi cel» nepo
trivite sc iau înderetu in seimului.

1-3
OvCT+-
CD

•"Ö
CD•C-+-
0

s -
UI
Opc

-P -
&
CD

t o
O

Comande din provincie 
-== s e  eziecu-tá; p u n c t u a lű  = -

(Nr. 25)

Numere singuratice din „Gazeta Tran
silvaniei“ se potfii cumpfcra în tutunge
ria lui _________

A n u n ţă m u  ace lo ru  o n o ra ţi  ce tito ri, ca ri v o ru  b in ev o i a  se ab o n a  la

f6ia  n 6s tră  de a ic i înco lo , că av em u  în c ă  în  re se rv ă  n u m e ri d e la  începutulu  

a n u lu i 1 8 8 5  p r in  u rm a re  p o tii să a ib ă  co lec ţiu n ea  com ple tă .
A D M IN IS T R A Ţ IU N E A  „G A Z . T R A N S .“

M 
•K
4 î  
M
M  
M

mmi Pentru saisonulu de primăvară m

—  T o a l e t e

de promenade, de mirese 
şi d© casă,

Mantale de ploie, Jaquete şi Mantile după 
cea mai nouă modă

se confecţioneză de graba şi cu preţuri moderate

(Kovásmai $  (Keresztes^
în  sa lo n u lü  lo rü  de co n fec ţiu n i d e  d am e 

B r a ş o T i i  (p ia ţa  m are .)

S lo s t r e  §é t r i m i t  A l a  c* e re re  f r a n c o .  «

j s Ü S  2 0 ° lo  Tóté preturile scădute 2 0 % _________________ ___________________

J Mersulû trenurilorü
P r e d e a l ü - B m l a p e s t a

Trenű
de

persóne

Trenű Trenű 
accelerat omnibus

Bucurescï

Prodealü

Timişii
Brasovű

Feldióra 
Apatia 
Agostonfalva 
Homorodü 
Haşfaleu

SigMsóra 
Elisabetopole 
Mediaşă 
Copsa mică 
Micăsasa 
Blaşiu 
Cräciunelü
Teittşft 
Aiudö 
YmţuW de süsü 
Uióra 
Cucerdea 
QMrisft 
Apahida

€luşiu

Nedeşdu 
Ghirbëu 
Aghirişft 
Stana 
Huiedinti 
Gracia 
Buda 
Bratca 
Rév
Mező-Telegd 
Fugyi-Vásárhely 
Várad-Velinţe

5-00

6.22
7.01
7.33
8.01
8.45 

10.10 
10.29 
10.39 
11.19 
11.54 
1.2,12 
12.56

1.30
1.45
2.11
2.55
3.17
3.21
3.31
4.09
5.86
5.56

9 45
9.47

10.11
10.44
10.51 
11.18 
11.36
11.51 
12.23

1.19
1.80
1.37
2.05
2,25
2.36

3.13

3.40
4.01

4.24
4.49

5 5K

Trenű
omnibus

7.45
12.50

1.09
1.40
2.27
2.55
3.38
4.17
4,47
5.42
7.37 

8.0 ; 
8.21 
9.05 
9.4: 

10.02

Oradia-mare

P. Ladány
Szolnok
B u d a -p e s ta

Yiena

6.08 
6.29 
6.45 
7.00 
7.26 
7.48 
8.28 
8.47 
9.06 
9.26 

1.0 01 
10.20 
10.30
10.37 
10.51
12.37

6.20
6 59 
7,15 
7.43
8.29 
8.55 
9.04 
9 12

10.23
12.32
12 59

6 0'J
6.35
3.00

6.08

7.14
7.43

8 22 
8.48

9.13
9.18

10.31
12.07

2.10
2.45
8 o:)

Budapesta-Fredealű T e i u ş A - A r a d A - B u d a p e s t a  ! S a í l a  p e s t a -  A r a d A - V e i u ş t t .

Viena
B u d a p e s ta
Szolnok 
P. Ladány 
Oradea mare 

Várad-Velencze 
Fugyi-Vásár hely 
Mezö-Telegd 
Rév 
Bratca 
Bucia 
Ciucia 
Huiedin 
Stana 
Aghiriş 
Ghirbëu 
Nedeşdu
Clnşin I

Apahida 
GMris

Cucerdea ( 
(

Uióra
Vinţultt de susii 
Âiudü

10.ÍJ7 
12 59 

4.45
10.05

10.50

8.00 
8.3 
8.59 
9.34 

10.16 
1,1.04 
12 17 
12.47} 

1.21 
2.05 
3.081 
3.39 
3.55 
4.0 -

8.22
10.30

Cräciunelü
Blaşti
Micăsasa
Copsa mică
Mediaşă
Slisabetopolo
Sigiçéra
Haşfaleu
Komorod
Agostonfalva
Apatia
Feldióra

Braşovfc

Timişii

Prodeala

Bucurescï

6.05,
Not a:  Órele de nópte suntü cele dintre liniile gróse.

— i 0 0 '<
12 05 10.16
12.31 —

2.16 11.24
3.12 11.43
3 32 11 45
3.41 —

3.50 —

4.25 1.2.08
4.50 j[9 2'?
5.41 —

8.0? 112.57
6.40 —

7.00 1.27
- 1.45

2.06
---- 2.3 í
---- 2.50
---- 3.48
---- 4.19
----- L U
---- 113
— - 5.20
---- 5.3
--- 6.07a Q9
z 7.30
— 11.35

Tipografia ALEXI, Braçovü.

Trenű de 
persóne

Trenü
acceieratű

Viena
B iid a p e m ita

Szolnok
Airnciüi
Glogovaţă
íiyorok
Paulişti
Radna-Lipova
Conopü
Bérzova
Soborşin
Zam
Gurasada
llia
Br ani cïca 
Deva 
Simeria 
Orăştiâ 
Şibot’ă
VinţuM de josü 
Alba-îulia 
I V in s ù

B I m e r la  (Pisid) F e t r o ş e n î

11.00 7.15 —
8.05 1.45 8.D0

11.02 3.44 1140
11 12 4.02 12 00

3 37 7 53 ív’5
4.13 — 6 19
4 3 8 — 6.4b
4.51 — 7.00
5.10 — 7.23
5.38 — 7 51
5.57 — 8.10
6 42 — 5.58

7.14 — 9.V8
7.43 — 9.56
8.01 — 10.17
8.21 — 10.38
8.47 — 11.05
9.05 — 11.23

10 10 — 12.24
1043 — 12.53
11.04 — 1.22
11.19 — 1.40
12 05 — 2. >4

Trenű
omuibuk

Streiu
Haţegft 
Puí '
Crivadia
Baniţa
fi* e t r o ş e n i

Trenü de 
persóne

6 3 )
7 0 )  
7 53 
8.46 
9.33

10 11 
10.4‘í

Tresă
omnibus

1110
12.27

1 19
2 10 
2.57 
3 3r) 
4.P4

Trenü
omnibus

2.?3 
3.00 
3 49 
bA(. 
5.98
6.07 
ív 9

F e t r o s e a i i —Hil a i e r ia  (Piski)

P e t r o ş e n l
Baniţa
Crivadia
Pui
Haţegii
Streiu
Ulmvvi»

T r erű  
omnibus

6 49 
7.27 
8.06 
8.50 
9.31 

10.16 
10.53

Trenű
omnibus

9 33 
10.14
10 54
11 37 
12.17 
12.58

1.35

Trenű 
de pers,

_5.?8
6.0*

645
IA
802
8.44
9,15


